
Volume 2024, A-22495 

No. 22495. Multilateral 

CONVENTION ON PROHIBITIONS OR 
RESTRICTIONS ON THE USE OF 
CERTAIN CONVENTIONAL WEAP
ONS WHICH MAY BE DEEMED TO 
BE EXCESSIVELY INJURIOUS OR 
TO HA VE INDISCRIMINATE EF
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OU LA LIMITATION DE L'EMPLOI 
DE CERT AINES ARMES CLAS
SIQUES QUI PEUVENT ETRE CON
SIDEREES COMME PRODUISANT 
DES EFFETS TRAUMATIQUES EX
CESSIFS OU COMME FRAPPANT 
SANS DISCRIMINATION (A VEC 
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SIOEREES COMME PRODUISANT DES EF
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RELATIF AUX ARMES A LASER 
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* For the Spanish text of the Protocol, See Corrigenda at the back of the volume 

I. United Nations, Treaty Series, Vol. 1342, 1-22495 - Nations Unies, Recueil des Traites, Vol. 
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[ CHINESE TEXT - TEXTE CHINOIS ) 
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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ] 

ADDITIONAL PROTOCOL TO THE CONVENTION ON PROHIBITIONS OR RE
STRICTIONS ON THE USE OF CERTAIN CONVENTIONAL WEAPONS 
WHICH MAY BE DEEMED TO BE EXCESSIVELY INJURIOUS OR TO HA VE 
INDISCRIMINATE EFFECTS 

Article I. 

ADDITIONAL PROTOCOL 

The following protocol shall be annexed to the Convention on Prohibitions or Restric
tions on the Use of Certain Conventional Weapons Which May Be Deemed to Be Exces
sively Injurious or to Have Indiscriminate Effects ("the Convention") as Protocol IV: 

"PROTOCOL ON BLINDING LASER WEAPONS 

(PROTOCOL JV) 

Article I 

It is prohibited to employ laser weapons specifically designed, as their sole combat 
function or as one of their combat functions, to cause permanent blindness to unenhanced 
vision, that is to the naked eye or to the eye with corrective eyesight devices. The High Con
tracting Parties shall not transfer such weapons to any State or non-State entity. 

Article 2. 

In the employment of laser systems, the High Contracting Parties shall take all feasible 
precautions to avoid the incidence of permanent blindness to unenhanced vision. Such pre
cautions shall include training of their armed forces and other practical measures. 

Article 3. 

Blinding as an incidental or collateral effect of the legitimate military employment of 
laser systems, including laser systems used against optical equipment, is not covered by the 
prohibition of this Protocol. 

Article 4. 

For the purpose of this Protocol "permanent blindness" means irreversible and uncor
rectable loss of vision which is seriously disabling with no prospect of recovery. Serious 
disability is equivalent to visual acuity of less than 20/200 Snellen measured using both 
eyes." 
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Article 2. 

ENTRY INTO FORCE 

This Protocol shall enter into force as provided in paragraphs 3 and 4 of Article 5 of 
the Convention. 
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[ FRENCH TEXT - TEXTE FRANC:AIS ] 

PROTOCOLE ADDITIONNEL A LA CONVENTION SUR L'INTERDICTION 
OU LA LIMITATION DE L'EMPLOI DE CERTAINES ARMES CLAS
SIQUES QUI PEUVENT ETRE CONSIDEREES COMME PRODUISANT 
DES EFFETS TRAUMATIQUES EXCESSIFS OU COMME FRAPPANT 
SANS DISCRIMINATION 

Article premier. 

PROTOCOLE ADDITIONNEL 

Le protocole dont le texte suit est annexe a la Convention sur l'interdiction ou la limi
tation de l'emploi de certaines annes classiques qui peuvent etre considerees comme pro
duisant des effets traumatiques excessifs ou comme frappant sans discrimination ("la 
Convention") en tant que Protocole IV. 

"PROTOCOLE RELATIF AUX ARMES A LASER AVEUGLANTES 

(PROTOCOLE IV) 

Article premier 

II est interdit d'employer des annes a laser specifiquement conc;ues de telle fac;on que 
leur seule fonction de combat ou une de leurs fonctions de combat soit de provoquer la 
cecite pennanente chez des personnes dont la vision est non amelioree, c'est-a-dire qui re
gardent a l'oeil nu ou qui portent des verres correcteurs. Les Hautes Parties contractantes 
ne transferent de telles armes a aucun Etat ni a aucune entite autre qu'un Etat. 

Article 2. 

Dans l'emploi des systemes a laser, les Hautes Parties contractantes prennent toutes les 
precautions realisables pour eviter les cas de cecite pennanente chez des personnes dont Ia 
vision est non amelioree. De telles precautions comprennent l'instruction de leurs forces 
annees et d'autres mesures pratiques. 

Article 3. 

L'aveuglement en tant qu'effet f9rtuit ou collateral de l'emploi militaire legitime de 
systemes a laser, y compris les systemes a laser utilises contre les dispositifs optiques, n'est 
pas vise par l'interdiction enoncee dans le present Protocole. 
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Article 4. 

Aux fins du present Protocole, on entend par "cecite pennanente" une perte de la vue 
irreversible et non corrigeable, qui est gravement invalidante sans aucune perspective de 
recouvrement. Une invalidite grave equivaut a une acuite visuelle inferieure a 20/200, 
mesuree aux deux yeux a l'aide du test de Snellen." 

Article 2. 

ENTREE EN VIGUEUR 

Le present Protocole entre en vigueur ainsi qu'il est prevu aux paragraphes 3 et 4 de 
!'article 5 de la Convention. 
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[ RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE ] 

nonommtEnbHblR nPotoKon 
K KOHBEHUHH O 3AnPEUIEHHl1 HJlH OfPAJUNEHHII 

aPHHEHEHH.R KOHKPETHblX BHDOB OBliNHOfO OPYIH.R, 
KOTOPblE HOfYT CllHTATbC.R HAHOC.RIIIHMH 'IPE3MEPHblE noBPEIDEHII.R 

HnH HMEIIIIIMMH HEH3BHPATEnbHOE DEACTBHE 

CTATb.R 1: nonOJlHHTEnbHblR nPOTOKOn 

CneQYIIIIIHA npo1011:on np1maraeTCR 11: KoHeeHU11H o 3anpe111eH1111 Hn11 orpaH111feH1111 
np11MeHeHKR 11:0HKPeTHYX BKllOB o61lNHOro opyltKR, 11:0TOpYe MOryT ClfHT8TbCR 
H8HOCRIIIHMK lfP83M8PHYe noepeirQeHKR 110K l1Me11111KMK HeM36HP8TenbHOe aeRCTBKe 
("KOHBeHUHR"), 8 K81feCTBe np0To11:ona IV: 

"OPQIQIQD 06 ocnennepmeM Q838DHQM QPYIKK 

(OpoTogon IV) 

Ctaue 1 

3anpe111aeTCR fiPHMeHRTb na3epHoe OPYKHe, cneUH&nbHO npeQH83H81{8HHOe QnR 
11cnonb3088HHR B 6oeeYX QeRCTBKRX KCltnDlfHTenbHO HnH B TOH lfHCne llOR Toro, 
l{T06Y npKlfHHHTb fiOCTORHHYD cnenoTy opraK8M 3peHKR lfenoeesa, He 
KCnonb3YDlllero OfiTHlf8CKHe npK6opy, T.e. H83811H1118HHYM opraH8M 3P8HHR MnH 
opraH8M 3P8HHR, MM81111HM npKcnoco6neHHR llnR 11:oppell:THPOBKK 3P8HHR, BYCOKMe 
DorOB8PHB8DD1MeCR CTOPOHY He nepeaaDT T8KOe opys11e HMll:811:0KY rocyaapoTey M 
HKK8KOMY HerocyQapcTeeHHOMY o6pa30B8HHD, 

CT&Tbft 2 

npK npHMeKeHHK na3epHYX CKCTeM BYCOKMe DoroeapKB81111H8CR CTOPOHY 
npHHHM8DT ece 803MOltHYe Mepy npeDOCTOPOltHOCTM anR Toro, l{T06Y H36er&Tb 
cny4aee npHlfMHeHHR nocTORHHoA cnenoTY opraHaM 3peHMR nmaeA, He Mcnonb3Ym•Hx 
onTHlfeCKHe npH6opy, T8KH8,Mepy npeaoCTOPOltHOCTK BKnDlf8DT noQrOTOBKY CBOMX 
eoopyseHHYX CHn H DPYrMe npaKTHlfeCKMe Mepy. 

CT&Tbft 2 

3anpe.eHHe no H8CTOR.eMY npoTOKOnY He OXB8TYB8eT ocnenneHHe KaK 
cnylfaAHYA HfiH conyTCTBYDIIIKA 3tteKT npaeoHepHoro npMMeHeHHR na3ePHYX CMCTeM 
8 BOeHHYX uenRX, BKnDlf8R HCnOnb3088HMe na3epHYX CKCTeM npOTHB onTMlfeCKOro 
o6opyaoeaHMR. 

CTBTbft 4 

DnR ueneA HacToR•ero npoT011:ona "nocToRHH&R cnenoTa" 03HalfaeT 
Heo6paTHHYD K HeKcnpaeMHYD noTePD 3P8HHR, KOTOP8R BY3YB8eT cepbe3Hym 
KHBanMllHOCTb, He fi01lll8DIIIYIICR K3nel{eHKII, Cepbe3H8R MHB&nKllHOCTb 
3KBHeaneHTH8 CHMlteHKII OCTPOTY 3peHHR HHlte 20/200 no T86nMU8M CHenneHa, 
K3MepReMoA H8 o6oKX rna38X", 

CTATb.R 2: BCTYIUIEHHE B CJITTY 

H8CTORIIIKA npoTOKOn ecTynaeT B CHny, 11:811: 3TO npeDYCHOTPeHo B fiYHKTaX 3 H 
~ CT8TbH 5 KOHB8HUKH, 
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CONSENT TO BE BOUND 

Canada 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: 5 January 1998 

Date of effect: 30July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
/998 ' 

CONSENT TO BE BOUND 

Hungary 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: 30 January 1998 

Date of effect: 30July 1998 
\ 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND 

Spaiu 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: /9 January /998 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
. United Nations: ex officio, 30 July 
/998 

CONSENT TO BE BOUND 

Finland 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: I I January 1996 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
/998 
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CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Canada 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de !'Organisation 
des Nations Unies: 5 Janvier 1998 

Date de prise d'effet: 30 Jui/let /998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let I 998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Hongrie 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de !'Organisation 
des Nations Unies : 30 Janvier 1998 

Date de prise d'effet : 30 Juillet I 998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let I 998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Espagne 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de !'Organisation 
des Nations Unies : I 9 Janvier 1998 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let I 998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Juillet I 998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Finlande 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : I I Janvier I 996 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let I 998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let I 998 
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CONSENT TO BE BOUND 

Sweden 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: 15 January /997 

Date of effect: 30July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND 

Cambodia 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: 25 March 1997 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND 

Panama 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: 26 March 1997 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND 

Ireland 
Receipt of notification by the 

Secretary-Genera/ of the United 
Nations: 27 March 1997 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 
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CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Suede 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 15 Janvier 1997 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies: d'office, 30 
Jui/let 1998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Cambodge 
Reception de la notification par le 

Secret a ire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 25 mars 1997 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let /998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Panama 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 26 mars 1997 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Irlande 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies: 27 mars 1997 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 
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CONSENT TO BE BOUND 

Denmark 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: 30 April 1997 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND 

Japan 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: JO June 1997 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND 

Philippines 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: 12 'June 1997 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND 

Germany 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: 27 June 1997 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 
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CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Danemark 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies: 30 avril 1997 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Japon 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : IO Juin 1997 

Date de prise d'effet : 30 Juillet 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Juillet 1998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Philippines 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 12 Juin 1997 

Date de prise d'effet : 30 Juillet 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies: d'office, 30 
Juillet 1998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Allemagne 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de !'Organisation 
des Nations Unies: 27 Juin 1997 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Juillet 1998 
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CONSENT TO BE BOUND 

Peru 
Receipt of notification by the 

Secretary-Genera/ of the United 
Nations: 3 July 1997 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND 

Holy See 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: 22 July 1997 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND 

Greece 
Receipt of notification by the 

Secretary-Genera/ of the United 
Nations: 5 August 1997 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND 

Australia 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: 22 August 1997 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 
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CONSENTEMENT A £TR£ LIE 

Perou 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 3 Jui/let 1997 

Date de prise d'effet: 30 Jui/let 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 

CONSENTEMENT A £TR£ LIE 

Saint-Siege 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 22 Jui/le{ 1997 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 

CONSENTEMENT A £TR£ LIE 

Grece 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 5 aoiit 1997 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 

CONSENTEMENT A £TR£ LIE 

Australie 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 22 aoiit 1997 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 
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CONSENT TO BE BOUND 

Cape Verde 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: 16 September 1997 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND 

Uzbekistan 
Receipt of notification by the 

Secretary-Genera/ of the United 
Nations: 29 September 1997 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND (WITH DECLARA

TIONS} 

Liechtenstein 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: 19 November 1997 

Date of effect: 30July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 
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CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Cap-Vert 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 16 septembre 
1997 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies: d'office, 30 
Jui/let 1998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Ouzbekistan 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 29 septembre 
1997 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE (AVEC DECLA

RATIONS} 

Liechtenstein 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies: 19 novembre 
1997 

Date de prise d'effet : 30 Jui/let 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 
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declarations: declarations : 

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ] 

Declaration concerning article I of Protocol IV: 

"It is the understanding of the Principality of Liechtenstein that the provisions of Pro
tocol IV which by their consent or nature may also be applied in peacetime, shall be ob
served at all times." 

[TRANSLATION - TRADUCTION] 

Declaration concernant /'article I du Protocole IV 

La Principaute du Liechtenstein entend que les dispositions du Protocole IV qui peu
vent aussi, par leur obj et ou leur nature, s'appliquer en temps de paix doivent etre respectees 
en tout temps. 

CONSENT TO BE BOUND 

New Zealand 
Receipt of notification by the 

Secretary-General of the United 
Nations: 8 January /998 

Date of effect: 30 July 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT ro BE BOUND (WITH DECLARA

TION} 

Austria 
Notification effected with the 

Secretary-Genera/ of the United 
Nations: 27 July 1998 

Date of effect: 27 January 1999 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 
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CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Nouvelle-Zelande 
Reception de la notification par le 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies: 8Janvier /998 

Date de prise d'effet: 30 Jui/let 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let I 998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE (AVEC DECLA

RATION} 

Autriche 
Notification effectuee aupres du 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies: 27 Jui/let /998 

Date de prise d'effet: 27 Janvier 1999 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 
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declaration: declaration : 

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLA IS ] 

"It is the understanding of Austria that the provisions of the Protocol IV which by 
their contents or nature may be applied also in peacetime, shall be observed at all 
times." 

[TRANSLATION - TRADUCTION] 

Selon !'interpretation de l'Autriche, !es dispositions du Protocole IV qui, eu egard 

a leur teneur ou nature, peuvent s'appliquer egalement en temps de paix doivent 

etre observees en toutes circonstances. 

CONSENT TO BE BOUND 

France 
Deposit of instrument with the 

Secretary-Genera/ of the United 
Nations: 30 June 1998 

Date of effect: 30 December 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND 

Latvia 
Deposit of instrument with the 

Secretary-General of the United 
Nations: 11 March 1998 

Date of effect: 11 September 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 
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CONSENTEMENT A ETRE LIE 

France 
Depot de /'instrument aupres du 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 30 Juin 1998 

Date de prise d'effet : 30 decembre 
1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Lettonie 
Depot de /'instrument aupres du 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 11 mars 1998 

Date de prise d'effet : I 1 septembre 
1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 
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CONSENT TO BE BOUND 

Norway 
Deposit of instrument with the 

Secretary-General of the United 
Nations: 20 April 1998 

Date of effect: 20 October 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND 

Lithuania 
Deposit of instrument with the 

Secretary-General of the United 
Nations: 3 June ! 998 

Date of effect: 3 December /998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND (WITH DECLARA

TION) 

South Africa 
Deposit of instrument with the 

Secretary-General of the United 
Nations: 26 June 1998 

Date of effect: 26 December 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

declaration: 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Norvege 
Depot de /'instrument aupres du 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 20 avri/ 1998 

Date de prise d'effet : 20 octobre 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Lituanie 
Depot de /'instrument aupres du 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 3 Juin 1998 

Date de prise d'effet: 3 decembre 1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE (AVEC DECLA

RATION) 

Afrique du Sud 
Depot de /'instrument aupres du 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : 26 Juin 1998 

Date de prise d'effet : 26 decembre 
1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
Jui/let 1998 

declaration: 

[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ] 

"IT IS THE UNDERSTANDING OF THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA THAT THE 

PROVISIONS OF PROTOCOL IV SHALL APPLY IN ALL CIRCUMSTANCES."), 
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ANNEXE A LA CONVENTION SUR L'INTERDICTION OU LA LIMITATION DE L'EMPLOI 
DE CERT AINES ARMES CLASSIQUES QUI PEUVENT ETRE CONSIDEREES CO MME 

PRODUISANT DES EFFETS TRAUMATIQUES EXCESSIFS OU COMME FRAPPANT SANS 
DISCRIMINATION ADOPT£ A GENEVE LE 3 MAI 1996 

CONSENTEMENT A ETRE LIE PAR LA FRANCE 

[TRANSLATION - TRADUCTION] 

Selan )'interpretation du Gouvernement de la Republique sud-africaine, Jes dispo

sitions du Protocole IV s'appliquent dans tous Jes cas. 

CONSENT TO BE BOUND 

Mexico 
Deposit of instrument with the 

Secretary-Genera/ of the United 
Nations: IO March 1998 

Date of effect: IO September 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

CONSENT TO BE BOUND (WITH DECI.ARA

TION) 

Switzerland 
Deposit of instrument with the 

Secretary-Genera/ of the United 
Nations: 24 March 1998 

Date of effect: 24 September 1998 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: ex officio, 30 July 
1998 

declaration: 

CONSENTEMENT A ETRE LIE 

Mexique 
Depot de /'instrument aupres du 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies : IO mars 1998 

Date de prise d'effet : IO septembre 
1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
juillet 1998 

CONSENTEMENT A ETRE LIE (A VEC DECLA

RATION} 

Suisse 
Depot de /'instrument aupres du 

Secretaire general de /'Organisation 
des Nations Unies: 24 mars 1998 

Date de prise d'effet: 24 septembre 
1998 

Enregistrement aupres du Secretariat 
des Nations Unies : d'office, 30 
juillet 1998 

declaration : 

[ FRENCH TEXT - TEXTE FRANC,:AIS ] 

"La Suisse declare qu'elle appliquera en tout temps Jes dispositions du Protocole 
IV sur Jes armes a laser aveuglantes." 
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[TRANSLATION - TRADUCTION] 

Switzerland declares that it will apply at all times the provisions of Protocol IV on 
Blinding Laser Weapons. 
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